
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 6,5-284 Norma

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6,5-284 Norma
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013014
Mfr. No.: 3172811
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 6,5284 Norma
Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Dieses
Dokument bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und hilft dir, potenzielle
Gefahren zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Full Length Die in einer stabilen Presse montiert ist, um ein sicheres Arbeiten zu
gewährleisten.
Verwende immer geeignete Schutzbrillen und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Kalibriere das Patronengehäuse gemäß den Anweisungen im Handbuch, um sicherzustellen, dass es
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass der ZündhütchenAusstoßer korrekt verwendet wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Montiere den Full Length Die sicher in deiner Presse.
Stelle die Position des Lagers mit der Sicherungsmutter ein, um eine korrekte Ausrichtung zu
gewährleisten.

Verwendung2.

Schiebe das Patronengehäuse in das Lager, um die Kalibrierung zu starten.
Ziehe das Gehäuse vorsichtig heraus, um den Hals von innen zu kalibrieren.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Spindeln, des Expanders und des Ausstoßers und ersetze
sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an deinen Händler oder suche die Anleitungen
im Handbuch.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass



du den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma sicher und effektiv nutzen kannst.



Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284
Norma Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. This guide provides important
safety instructions and information to ensure your safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all safety instructions before using the die.
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Check for product recalls and safety updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die.
Ensure that the die is properly installed in the press before use.
Do not exceed the recommended pressures and specifications when using the die.
Avoid placing your hands or any other body parts near moving parts during operation.
Use only compatible cartridge cases with the die to prevent malfunction.
Be cautious when handling the die and its components, as sharp edges may be present.
Store the die in a dry, safe place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Remove any previous dies from the press.
Screw the Full Length Die into the press using the provided lock nut to secure its position.
Adjust the die height according to the cartridge case specifications.
Check that the expander and primer ejector pin are properly installed.

Usage:2.

Place the cartridge case into the press.
Activate the press to push the cartridge case into the die.
Monitor the process to ensure the neck of the case is calibrated correctly.
After resizing, carefully remove the cartridge case from the die.
Inspect the resized case for proper neck tension and overall quality.

Maintenance:3.

Clean the die and its components regularly to remove any debris or residue.
Replace any worn or damaged components, including the expander and ejector pin, as necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the die and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in general waste; consider recycling options if available.
Ensure that all parts are out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma,
please consult your retailer or the manufacturer's support resources for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die FL 1 1/4 para el cartucho 6,5284 Norma. Este producto está diseñado para dimensionar
cartuchos a lo largo de toda su longitud, garantizando un rendimiento óptimo. Antes de usar el die, es
fundamental que leas y sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die esté instalado correctamente en la prensa antes de usarlo.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la instalación
y el uso del die.
Nunca uses el die para propósitos no previstos.
Inspecciona el die regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras alguna anomalía, no uses
el die y contacta a un profesional.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Expander Removible: Asegúrate de que el expander esté correctamente instalado antes de
usar el die. Un expander mal instalado puede provocar fallos en la calibración del cartucho.
Pin Expulsor de Cebador: Verifica que el pin expulsor esté en su lugar y funcione correctamente. Un
pin defectuoso puede causar problemas al extraer el cebador.
Calibración del Cartucho: La calibración se realiza al introducir el cartucho en el die. Asegúrate de
seguir las instrucciones para evitar daños al cartucho o al die.
Posicionamiento del Die: Usa la tuerca de bloqueo para asegurar que el die esté en la posición
correcta en la prensa. Un mal posicionamiento puede afectar la precisión del proceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa de recarga.
Asegura el die en su lugar utilizando la tuerca de bloqueo.
Verifica que el die esté nivelado y correctamente alineado.

Uso del Die:2.

Introduce el cartucho en el die con cuidado.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente insertado antes de proceder.
Realiza el proceso de calibración siguiendo las instrucciones del fabricante.
Una vez terminado, retira el cartucho con cuidado.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Reemplaza el expander y el pin expulsor según sea necesario. Asegúrate de seguir las
instrucciones del fabricante para realizar estos reemplazos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de metal.
No arrojes el die a la basura común; busca centros de reciclaje o programas de devolución en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta el manual del producto para obtener más
información sobre accesorios y piezas de repuesto. Recuerda que todos los productos deben tener un punto de
contacto en la UE para consultas sobre seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y eficiente del Die FL 1 1/4 para el
cartucho 6,5284 Norma. Tu seguridad es la prioridad número uno. Si encuentras algún problema o tienes dudas,
no dudes en buscar ayuda.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète 1 1/4 6,5284 Norma
Introduction
Ce guide de sécurité fournit des informations importantes pour l'utilisation sécurisée du Die de Longueur
Complète 1 1/4 6,5284 Norma. Il est essentiel de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit afin
d'assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le die dans un environnement de travail propre et bien éclairé.
Vérifie l'état du die avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le die à la portée des enfants ou des animaux.
Porte des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation.
Ne modifie pas le die ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la presse est correctement fixée avant de commencer le processus de dimensionnement.
Ne force pas l'étui dans le die; si tu rencontres une résistance, arrêtetoi et vérifie l'alignement.
Utilise uniquement des étuis compatibles avec le die pour éviter des accidents.
Évite de toucher les parties mobiles du die pendant son fonctionnement.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Die :2.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Actionne la presse pour pousser l'étui à travers le die.
Retire l'étui une fois le processus terminé.
Vérifie le col de l'étui pour t'assurer qu'il a été correctement calibré.

Instructions d'Élimination
Dispose des composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le die dans des poubelles ordinaires; vérifie les points de collecte pour les déchets
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte le manuel ou
contacte un distributeur agréé.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du Die de Longueur Complète 1 1/4
6,5284 Norma. N'hésite pas à te référer à ce guide chaque fois que tu utilises le produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284
Norma
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo della cartuccia in lunghezza totale, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza durante
l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il die in un ambiente di lavoro sicuro e ben illuminato.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Tenere il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Calibrazione: Assicurarsi che il die sia correttamente calibrato prima dell'uso. La calibrazione avviene
quando il bossolo della cartuccia viene spinto nel die.
Espansore Rimovibile: Utilizzare solo l'espansore fornito con il die. Non tentare di sostituirlo con
componenti non compatibili.
Perno Espulsore di Primer: Verificare regolarmente il perno espulsore per assicurarsi che funzioni
correttamente. Non forzare il meccanismo se si incontra resistenza.
Posizionamento del Die: Assicurarsi che il die sia fissato saldamente nella pressa utilizzando il dado di
bloccaggio. Un posizionamento errato può causare malfunzionamenti.
Sostituzione dei Componenti: Se necessario, sostituire gli spindles, l'espansore e il perno espulsore
solo con parti originali per garantire la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Posizionare il die nella pressa.
Fissare il die utilizzando il dado di bloccaggio fino a ottenere una tenuta sicura.

Calibrazione:2.

Spingere il bossolo della cartuccia nel die fino a ottenere la forma desiderata.
Estrarre il bossolo dal die per calibrare il collo dall'interno.

Utilizzo:3.

Assicurarsi che il die sia in posizione corretta prima di iniziare il processo di dimensionamento.
Monitorare il processo e fermarsi immediatamente se si notano anomalie o resistenze eccessive.

Verifica Finale:4.

Controllare il bossolo dimensionato per eventuali difetti o anomalie prima di utilizzarlo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il die e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il produttore.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale durante l'utilizzo del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Seguire
attentamente queste istruzioni aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. In caso di dubbi o
domande, non esitate a contattare il supporto per ricevere assistenza.



Sikkerhetsinstruksjoner for Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 6,5284 Norma
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Denne guiden gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene for å sikre
trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke er skadet.
Rapportere eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk verneutstyr: Bruk alltid passende vernebriller og hansker under bruk.
Unngå overbelastning: Ikke press for hardt; følg anbefalte spesifikasjoner for kalibrering.
Sjekk for skader: Inspeksjoner av dies, spindler og utløserpinner bør gjøres før hver bruk.
Oppbevaring: Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at pressen er slått av og frakoblet før installasjon.
Monter dies i pressen ved å bruke låsemutteren for å sikre korrekt posisjon.
Kontroller at alle komponenter er riktig montert og strammet.

Bruk:2.

Sett inn patronhylsen i dies.
Press patronhylsen forsiktig inn i dies for kalibrering.
Når hylsen trekkes ut, vil halsen kalibreres fra innsiden.
Hvis det er nødvendig, bytt ut slitte komponenter som spindler og utløserpinner.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering av metall og plastmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Se produktets emballasje
eller manual for spesifikke kontaktopplysninger.

Vennligst husk at sikkerhet er av største viktighet. Følg disse instruksjonene for å sikre en trygg og effektiv
opplevelse med Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Matrycy Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie bezpieczne i prawidłowe korzystanie z matrycy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj matrycy wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem, jak opisano w instrukcji obsługi.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania
matrycy.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Kalibracja łuski naboju powinna być przeprowadzana zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku,
aby uniknąć uszkodzenia.
Nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów do obszaru roboczego matrycy podczas jej używania.
W przypadku zacięcia lub innego problemu, natychmiast wyłącz prasę i sprawdź matrycę.
Zawsze używaj zgodnych akcesoriów i części zamiennych, które są zalecane przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:1.

Upewnij się, że prasa jest wyłączona i odłączona od źródła zasilania.
Zamocuj matrycę w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo ustawiona i nie ma luzów.

Użytkowanie matrycy:2.

Włóż łuskę naboju do matrycy, upewniając się, że jest odpowiednio umiejscowiona.
Naciśnij na prasę, aby kalibrować łuskę. Upewnij się, że szyjka łuski jest kalibrowana od wewnątrz.
Po zakończeniu procesu wyjmij łuskę z matrycy, sprawdzając, czy jest prawidłowo uformowana.

Zarządzanie problemami:3.

W przypadku zacięcia lub innego problemu, wyłącz prasę i sprawdź matrycę.
Jeśli potrzebujesz wymienić jakiekolwiek komponenty, upewnij się, że są one zgodne z modelem
matrycy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów, jeśli zawiera części, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu metalowego i chemikaliów.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji i
wsparcie.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz prawidłowe
użytkowanie matrycy. Dziękujemy za zaufanie!



Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 6,5284 Norma
Johdanto
Kiitämme sinua Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma tuotteen hankinnasta. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altis kosteudelle tai äärimmäisille
lämpötiloille.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä, jotta voit välttää onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai asennuksesta. Ota yhteyttä asiantuntijaan, jos
tarvitset apua.
Käytä tuotetta vain suositellussa lämpötilassa ja ympäristössä.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä FLpuristin tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että laajentaja ja primerin poistopinni ovat oikein asennettu.
Aseta lukitusmutri paikalleen varmistaaksesi puristimen oikean sijainnin.

Käyttö:2.

Työnnä patruunakuori puristimeen varmistaaksesi, että se on kunnolla paikallaan.
Kalibroi kuoren kaula puristimessa. Tämä muotoilee patruunakuoren ja saavuttaa oikean
kaulajännityksen.
Poista valmis patruunakuori puristimesta varovasti.
Tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet
jätteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit
nauttia tuotteesta pitkään ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 6,5284 Norma
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 6,5284 Norma. Denna produkt är utformad för att
effektivt storleksanpassa patronhöljet i full längd och säkerställa att du kan använda den på ett säkert och
effektivt sätt. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd alltid rätt verktyg och komponenter som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid instruktionerna för kalibrering och justering av dornet noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die:1.

Montera die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera låsmuttern för att säkerställa att dornet är korrekt positionerat i pressen.

Användning av Full Length Die:2.

Placera patronhöljet i dornet.
Tryck ner patronhöljet för att kalibrera det. Nacken på höljet kalibreras från insidan när det dras ut
ur dornet.
Kontrollera att nacken har korrekt spänning efter kalibrering.

Byte av komponenter:3.

Vid behov kan spindlar, expander och utdragningspinne enkelt bytas ut med lite ansträngning.
Se till att använda komponenter med rätt artikelnummer för att säkerställa kompatibilitet.

Avfallshantering
När produkten eller dess komponenter inte längre är i bruk, se till att de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Se
till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säkrare och mer effektiv arbetsmiljö.



Pokyny pro bezpečnostní použití produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 pro náboje 6,5284 Norma. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně a efektivně kalibroval nábojnice na plnou délku. Abychom zajistili bezpečné používání a minimalizovali
rizika, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte tento návod a všechny přiložené dokumenty.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které byl navržen.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die správně nainstalováno a upevněno.
Při manipulaci s nábojnicemi a expanderem používejte ochranné brýle a rukavice.
Nikdy neprovádějte úpravy na produktu, pokud nejste odborníkem.
Při používání lisovadla dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je lisovadlo vypnuto a odpojeno od elektrické sítě.
Umístěte die do lisovadla a zajistěte jej pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die správně umístěno a pevně uchyceno.

Použití:2.

Vložte nábojnici do die a pomalu ji zatlačte dolů.
Sledujte, zda je hlava nábojnice kalibrována během vytahování z die.
Po dokončení procesu kalibrace důkladně zkontrolujte nábojnici.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o opětovné použití nebo recyklaci poškozených částí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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